












Superior Court of Washington, County of ___________________________
Высший суд штата Вашингтон, округ

	In the Guardianship/Conservatorship of:
По вопросу опеки/попечительства в отношении:

_________________________________,
Individual
Лицо
	No.  _____________________
№
Provisional Order
Временный приказ 
[  ] Granting (ORGMT)
     Удовлетворить (ORGMT)
[  ] Denying (ORDYMT)
     Отказать (ORDYMT)
Transfer of Guardianship/ Conservatorship to Washington
Передача опекунства/попечительства в Вашингтон
(RCW 11.90.410)
(RCW 11.90.410)
Clerk’s action required: para 11
Требуется действие секретаря суда: параграф 11


Provisional Order [  ] Granting  [  ] Denying Transfer of Guardianship/ Conservatorship to Washington
Временный приказ [-] удовлетворяющий [-] отказывающий в передаче опекунства/попечительства в Вашингтон
The court finds:
Суд приходит к следующим выводам:
1.	The guardian/conservator petitioned to transfer the guardianship or conservatorship from (county and state) 	 to Washington.
	Опекун/попечитель подал ходатайство о передаче опеки или попечительства из (округ и штат) 	 в Вашингтон.
2.	The petitioner filed a certified copy of the other state’s provisional order of transfer.
	Заявитель подал заверенную копию временного приказа другого штата о 	передаче. 
3.	This court held a hearing on (date) 	.
	Суд провел слушание (дата)
4.	Notice of this petition was given to those persons who would be entitled to notice if the petition were a petition for the appointment of a guardian/conservator or issuance of a protective order in both the transferring state and this state. The notice was given in a manner that complies with Washington requirements. RCW 11.90.410(2).
	Уведомление об этом ходатайстве было направлено тем лицам, которые имели бы право на уведомление, если бы ходатайство представляло собой прошение о назначении опекуна/попечителя или выдаче охранного приказа как в передающем штате, так и в этом штате. Уведомление было направлено в порядке, соответствующем требованиям Вашингтона. RCW 11.90.410(2).
5.	Objection
	Возражение
[  ] There has not been an objection to the transfer.
     Возражений против передачи не поступало.
[  ] There has been an objection to the transfer. The objector:
     Поступило возражение против передачи. Возражающий:
[  ]  has not established that the transfer would be contrary to the interests of the Individual.
	не доказал, что передача будет противоречить интересам этого лица. 
[  ]  has established that the transfer would be contrary to the interests of the Individual.
	доказал, что передача будет противоречить интересам этого лица. 
6.	The proposed guardian/conservator [  ] is  [  ] is not eligible to be appointed guardian/conservator in Washington State.
	Предлагаемый опекун/попечитель [-] имеет право [-] не имеет права быть назначенным опекуном/попечителем в штате Вашингтон.
7.	The proposed guardian/conservator [  ] has  [  ] has not filed proof of successful completion of Washington’s lay guardian training program.
	Предлагаемый опекун/попечитель [-] представил [-] не представил доказательств успешного завершения вашингтонской программы подготовки непрофессиональных опекунов.
8.	This court recognizes the guardianship/conservatorship order from the other state.
	Этот суд признает приказ об опекунстве/попечительстве другого штата.
9.	This court recognizes the determination of the incapacitated or protected person’s incapacity and the appointment of the guardian or conservator. RCW 11.90.410.
	Этот суд признает решение об установлении недееспособности недееспособного или защищаемого лица и назначении опекуна или попечителя. RCW 11.90.410.
The Court Orders:
Суд приказывает:
10.	The motion is:
	Ходатайство:
[  ]  Denied:  The petition to transfer the guardianship/conservatorship is denied.  This order does not affect the ability of the guardian/conservator to seek appointment as guardian/conservator in this state if this court has jurisdiction to make an appointment other than by reason of the provisional order of transfer.
     Отклонить:  Ходатайство о передаче опекунства/попечительства отклонено.  Данный приказ не влияет на возможность опекуна/попечителя добиваться назначения опекуна/попечителя в этом штате, если этот суд обладает юрисдикцией для назначения иным образом, нежели основании временного приказа о передаче. 
[  ]  Granted:  The petition to transfer the guardianship/conservatorship is provisionally granted. The petitioner shall seek a final order to transfer the guardianship/ conservatorship from the other state. Not later than 90 days after issuance of a final order accepting transfer of a guardianship or conservatorship in Washington, the court shall determine whether the guardianship/conservatorship needs to be modified to conform to Washington law.
     Удовлетворить:  Ходатайство о передаче опекунства/попечительства временно удовлетворено. Заявитель должен обратиться за окончательным приказом о передаче опекунства/попечительства из другого штата. Не позднее чем через 90 дней после издания окончательного приказа о принятии передачи опеки или попечительства в Вашингтоне суд должен определить, нужно ли вносить изменения в опеку/попечительство, чтобы привести его в соответствие с законодательством Вашингтона.
11.	Provisional Letters:
	Временные письма: 
[  ]	The court clerk shall issue provisional letters of guardianship:
	Секретарь суда выдает временные опекунские письма:
[  ] Full  [  ] Limited guardian
     Полное [-] ограниченное опекунство 
[  ] Full  [  ] Limited conservator
     Полное  [-] ограниченное попечительство
valid until (date) 	 to (name) 	 upon the filing of an oath, any bond required in paragraph 12, and Designation of and Consent by In-State (Resident) Agent, if the guardian/conservator or limited guardian/conservator resides outside the state.
действительны до (дата) 	 кому (имя и фамилия): 	 после дачи клятвы или любого залога, требуемых в параграфе 12, и заявления о назначении и согласии агента в штате (резидента), если опекун/попечитель или ограниченный опекун/попечитель проживает за пределами штата. 
[  ]  Letters of Guardianship/Conservatorship in Washington shall not issue until the Washington Court enters a final order appointing a guardian/conservator in this state.
	Письма об опекунстве/попечительстве в Вашингтоне не выдаются до тех пор, пока суд Вашингтона не примет окончательный приказ о назначении опекуна/попечителя в этом штате.
12.	Guardian Bond and Security:
	Опекунский залог и обеспечение: 
[  ]	No bond. This is a guardianship only.
	Без залога. Это только опекунство.
[  ]	Conservatorship bond is set in the amount of $________________.
[  ]	Bond is waived.Попечительский залог установлен в размере $ 
[  ]	Bond is waived.
	Залог отменяется.
[  ]	Bond shall be reviewed at review of inventory.
	Залог должен быть пересмотрен при проверке описи.
[  ]	The conservator shall have access to all accounts.
	Попечитель должен иметь доступ ко всем счетам.
[  ]	The following accounts are blocked, and no funds may be withdrawn without a court order:
	Следующие счета блокируются, и никакие средства не могут быть сняты без приказа суда:
	
	
	.
[  ]	All other accounts shall be blocked and the conservator shall file a receipt of funds into blocked account with the court no later than 30 days from the date of this order: 	.
	Все остальные счета должны быть заблокированы, и попечитель должен подать в суд квитанцию о поступлении средств на заблокированный счет не позднее 30 дней с даты данного приказа:
If bond is waived, the conservator is required to report to the court if the total assets of the individual reaches or exceeds three thousand dollars ($3,000). Pursuant to RCW 11.130.445(4), the guardian of the estate shall file a yearly statement showing the monthly income of the individual if said monthly income, excluding moneys from state or federal benefits, is over the sum of five hundred dollars ($500) per month for any 3 consecutive months.
Если залог отменен, попечитель обязан сообщить суду, если общая сумма активов физического лица достигнет или превысит три тысячи долларов ($3,000). В соответствии с RCW 11.130.445(4), опекун имущества должен ежегодно подавать отчет, показывающий ежемесячный доход физического лица, если этот ежемесячный доход, за исключением денег от федеральных пособий или пособий штата, превышает сумму в пятьсот долларов ($500) в месяц в течение любых 3 месяцев подряд.
13.	Other: 	
	Другое:
		
		.
Dated: 			
Дата:		Judge/Court Commissioner
Судья/мировой судья

Presented by:
Кем представлен: 
			
Signature of Guardian/Conservator	Printed Name	CPG No:
Подпись опекуна/попечителя	Имя и фамилия (печатными буквами)	Номер CPG:
			
Signature of Attorney	Printed Name	  WSBA No:
Подпись адвоката	Имя и фамилия (печатными буквами)   № WSBA:
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